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FELELŐS SZERKESZTŐ:

SZIKRA.

ilyet én inog' soli sem láttam, 
Sürgés- t‘oi gás B u da várban. 
Udvartartás nem két napos, 
Amint hírlik, sokáig tart: 
Beszélik, hogy agg királyunk 
Most már szereti a magyart. 
Avagy tahin az ok rája: 
Szorul a császár kapcája,
Bécsi nagyok mind itt nálunk, 
Az örömben nyakig állunk. 
Világ szeme Pest télé int. 
Derülni kezd, sokan hiszik; 
Király marad, udvar szintén,
('sak az én lelkem n em b izik. 
Azért élénk budavára:
Szorul a császár kapcája.

Szorul a császár kapcája.
Pégi dolog ujfmk maradt,
Ha. vihar zug a búig allat,
Mim!járt kedvelt nemzet vagyunk 
S udvartartás jön párhétre,
Hogy <> bécsi hóbortokért 
Mi ugordjunk be a jégre.
Most is így van, vak'is látja: 
Szorul a császár kapcája,
A u tyá nlit ér dolog b iz" ez,
Amit velünk ez a bécs tesz. 
étig felhők nem tornyusolnak, 
Barom módra bánnak velünk ;
De ha baj van, Dicsérettől.
Kegyes szótól zug a tejünk.
Mert nagy baj van budavárba. 
Szorul a császár kapcái ja.

öltönyök és télikabátokkal
raktáromat óriási választékban felszereltem, a leg­
divatosabb színekkel és szabással, az árak mégis 

nala.n olcsóbbak mint bárhol.
GerŐ FrrŐ fDefbrecfen ’egnagyobb és legolcsóbb p• A 1

V1 U férfi-, fiú- es gyermekruha áruháza rt3,C~U. 4I.

I
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Szikrák.
Aczél Géza nem olyan kemény mint az acél 

sőt nagyon lágyszívű, ha pénz a cél.
, ^ J^orrai"^le telekbecslés körül támadt az 

Aczel Géza féle botrány. Bizony ezekután nehezen 
lehet össze forrasztani a főmérnök korrektségét.

A Forrai ügy óta nagyon forr Aczél Géza 
ellen a hangulat.

A főmérnökben csalódott a város. Azt hit­
ték, hogy haj li t hatatl a n. Hát az?

Aczél Gézát a debreczeni sajtó egyrésze 
nagyra becsüli, de ő is sokra becsüli a sajtót.

Révy Nándor révén még elbukik Aczél Géza. 
Kar ,volaa éríe- Aczélos idegzetű ember ő és a 
vadak alól a acélos hidegvérrel búj ki.

Révi Nándor leleplezése beigazolta, hogv a 
legfinomabb acélkerék is csak akkor forog, ha kenik.

Aczél Géza szakértői becsűjéről általános a 
meggyőződés, hogy a főmérnök kitünően tudia 
becsűim — a saját érdekeit. J

A Pokol mulató méltó az elnevezésére. Aki 
odajár az biztosan a purgatóriumba kerül legalábbis.

Aczél Gézát nyugdíjba akarják küldeni. Kár? 
tddig mindig jól megbecsülte magát.

Szegény ember ez az Aczél Géza. Alig van 
néhány milliója a Pesti Hazai Első Takarékpénz- 
tárnái, amit megspórolt a város érdekében.

Aczél Géza nemrégiben villát építtetett magá­
nak. De annyira benne volt már a gyakorlatban 
hogy sajat magától is póthitelt kért az építkezésnél!
tnft,|A k°"s‘ailtináp°lyi Vízvezetéket felrobban- 
tottak. A debreceni vízvezeték pedig embereket 
röpít a levegőbe. Lásd az Aczél eset

Aczél Gézát felfüggesztették. Állítólag a fel­
függesztés után igy nyilatkozott a városházán:

... Csak hamar végezzenek, azt kérem.
Mintha ezt már hallottuk volna valahol.

Napoleon mondta.
— Hogy Napóleont trónjáról lekuiyszeritették történt 

hogy Longwood utcáin sétálva, egy épülendő ház tetejé­
ről lebukott egy munkás — éppen Napoleon lábai elé 
Napoleon sietve emelte fel s miután látta, hogy az ijedt­
ségen kiviil egyéb baja nem történt, igy szólt hozzá • 
Állj talpra barátom, n. semmi baj! Lásd, én magasabb 
helyről is lebuktam mái o mégis itt vagyok !

fi?

CT'

Debreczeni színészei.
A Saphir színpad 

megszűnt, dacára az irá­
nyában megnyilatkozó — 
óriási érdeklődésnek. Az 
első előadásán, meg egy­
úttal az utolsó volt, csak 
úgy tolongtak — a sza­
badjegyesek.

A Szinészvérben # A O
Fal ussy megmutatta, hogy * _0__c|
neki jó szinészvére van.

Aszinészekamult-
kor összetűztek az Fő­
utcán néhány állomási 
elöljáróval. Érdekes, hogy 
ebben a szerepükben na­
gyon jók voltak valame- 
nyien és páratlan művé­
szetet tanúsítottak — a 
verekedésben.

Szabó Gyula nehe- 
zen akarta elfogadni a Szinészvérben Blank Tóbiás 
szerepet. Kijelentette, hogy ő blankra nem játszik.

Zilahy mostanában mindig kezdő tehetségek­
kel kísérletezik. Ez lesz az ő végzete g

oiHmíf.tP'1" '"'V'?,’ ez a le[es szinész mostanában 
,rzladniaarzla,sTst,a,is°ZOtt ^ KÍUin6en tudÍ*

Uri-divat cikkek ä,SSi..........
DEBRECEN, Fő-tér a városházzal szemben.

Sürgős volt.
-n ~ Iga/;án nem értem’ h°gy mehettél nőül egy olyan 
cn majomhoz, — hisz apád lehetne.

- Hja edesem, sürgős szükségem volt egy apára :

¥

britees nadráP kiiia ? eS.Sport oltönyök, lovagló
S V1! e leg-u-Segek’ alkalmi> salon, snio- 

g, track cs zsakett öltönyök, sikkes katonai, vasúti
egyenruhák készülnek
V8*iiy A»*«

polgdn.^katonai és vasúti egyen, ha szabónál
KOSSUTI: <UTCA
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Mongyék kced valami újságot.
Leegett a vízvári uraság bádogháza. 
Viccül kced, hisz az löhetetlen.
Há, ha löhetetlen is, de újság, az a fő.

Kotnyeles Pistuka
levele a szerkesztőhöz.

Kedves Szejkesztő báczi!
Úgy játszik, hogy Debjecenbeu igen 

szók híva van szent Hu bej tu sznak. No 
b,en. tt van mindgyájt Aczél Géza báci. 

agy vadász, czak az a baja, hogy min-
fofnbtk0tR 1Ö- I?e ngy keJ neki minek 
ogozik Fojai bacival, hiszen a Fojai V 1 :‘

baci vadászatai hijesek. Számszonban
minden gyejek azon mujat. Mindig pén-
mnnH ÍendeSZeH CZÜtöjtököt -
tőknek aa,m,Z,Sg ^ mejt Pu«'«poj hejeíTtaTzint
vadá,ln„P H ba’ 0S an azl isz foidi,va főtik beje A vadászaton jendesen jeszt vesz Oiosz főszoieahiid iá nsz nagy vadász, de úgy látszik az egy ciöviiJ ez tora^
■eotiábl "né3 •kezei",1’ mint a iankaszterypuszkát. Jobb is 
Kgajabb nem jo szohasze bakot.

Üdvözj'i:
Pisztukájo.

A kis malőr.
Mi a neved fiacskám ?
Lajcsi.
És a papádé ?
Nincsen papám.
Hát a mamádat hogy hívják ?
Nincs mamám.
Oh te árva gyerek, akkor hogyan jöttél a világra? 
A nénikémet egy kis malőr — érte.

Cívisek a Bikában.
— Na sógorom, be -----------

Vdlí az uj kocsis, akit a 
műikor fogadott ? .....

Hát az anyjukon] , . -grP '?>■ 
aszó ngy a rá, hogy e még SkvCjto 

aho’ értőbb legíny ÉK w 
mint a Misi vót M

’JsifCr, £
. 7 ,Én neni tudom, %Ksac-

m\r a . ekl van vélem egy ___
kó sógorom, de úgy estenden minditio- a
ipembe nyilallik. minűitig a
iszom i 'levif^hn SÓgoro.m’ ló magam is annak 
szonyon. ’ "°gy el'Sszer tul mztem a’ ász­

éin beié ^ k‘ 3 feki sóg°r°mat, be őszinte egy

Gyónás.
Moggyonok neked, szőke lányka 
Hu szemedben vétkem vagyon 
//» bűnömül rovod fel nékem 
Hogy tehozzád imádkozolun.

CíY°nokt tybh •• - Csak az a vétkem 
e ezeit ítélsz el engemet,

órákig merengve nézem 
(<lorias szőke fejedet.

ljunü 1 rovod, hogy minbenem vagy 
Ldvom, gyönyöröm menyországom 
llogv egyedül te egymaga ! vagy ’ 
Jvekem az egész világom.

Elkárhozom ? — Ae őirir/, leányka !
' etkem súlyát nem erezem.

(>h, ne kivnndd, hogy megjavuljak, 
Lgr eleien at vetkezem ! J

Átérzi.

verni ? Nos fiam átérzed-e, hogy miért foglak most meg- 

Igen, mert a tanító bácsi erősebb.
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Barbár katona.
Leszúrta rég a barbár katona 
Pithagoraszt, a béleset, nagynevűt, 
„Munkám ne bántsd“ ez volt a végszava 
S ay. tán a nagynak lelke elrepült.

itt jár most is a barbár katona,
Érjünk el mindent — mindent elrabol, 
Boldogság, hírnév, mind hiú dolog.
Mivel ránk csaphat mindig valahol.

Női logika.

Kihalnak törp k. jók és gonoszok,
Ledől a nagy, kit megbámul kora, — 
Jönnek úják, csak egy van, rne/y marad, 
Csak a halál, e barbár katona.

•*!> .'.r

Pakonparí Alfréd
— Van sze’encsém Szen- 

tessy János nemzetes és vá- 
rosi bizottsági tag ur, aláz- 
toszogálja! Oh k ’em, milj 
nehezen vá'tam ezen je’en 
időt, hogy személjesen és ön 
salját g’atu a’iam meg nemze- 
íes u’amat a sze’dai vá’osi 
közgyükből kifoljőlag. Hogy 
mié t aka’om én megka’ikázni 
nemzetes u a mat? — Oh, ne 
tessék ké’em fé’e é’te’mezni 
az ügyet, me’t nem megkari- 
kázni aka’om én u aságodat, 
hanem meg g’atu’á’ni! Alkal­
mam volt ké’em a sze’dai 
közgyűlésen jelen lenni és végig ha”gatni a gö’ög katho- 
hkiis püspökség kö’ül támadt vitát. Bámu’tam ké’em a 
nagy te Lakat és csodá’koztam a dúsgazdag é’veken mel- 

iangZ+°tíak itt! De azt me’em mondani, hogy sen- 
I 1 ,sem tetsze,tt annyira az é’velése, mint az önkegyedé!
ivet etpi-hZ ke rm’, í°gy 3 nemzetes ur 'S aláírta azt az 
ivet, meljben az foglaltatott, hogy ha H.-Do’ognem kanná
meg a püspöki székkeljei, akko’ Debreczenbe hozassák 
Hogy megúsztatott bánni az a’ái’rást ? — Éppen ez volt 
ke em a tó tenelmi nevezetességű kijelentés, a miko’ u’asá- 
god nem nmeit, nem é’velt, hanem á’ta’ános de’ültség köz­
ben ki mesztatott je’enteni: g

— Visszavonom az a’ái’ást!
közbeLó--^. ,Ud°mí- mésztat0tl'e ha"ani azt a sze”emes 
Kozoeszo ast, a mel] így hangzott:
tói' fJ;Zt0San 3 nemzetes ur is fél a görbe pásztor bot- 
megé-demli n 3>n!aEa• egysz®’üségében pá’atlan kijelentés 
sengWoH • ga‘U,aC1°t, melJet mésztasson tő’cm kegye­
bi zottsfgftag vlem ’ ~ Volt ké’em méS egy Pár vá’osi 
tolták c g ag- 3 k k,gen nyomos okok miatt nem óhalj- Maka goog kathoikus püspöki székkeljét. Pé’dái 1
ez hagnÍraS,t ‘ir,afé’tnem óh?'l‘Ja- -ért nlic. plzünk 
Wvánta Fk IA .°mS20r' ,me! a maS¥ar igazság is Így npki oii V*! ' nzse ur 15 kije entett szünet a’att hogy
Szék heti V"degy> a,kár it,van- akár H.-Do’ogon a püspöW 
ké'em ezek is"'0 te,meté,s lesz- csak ötét hívják át! Há
a b2sz«eUodo'gn ^TyVgyLk' Z
Hehehe! Vei. sze'encsém níLete^u eLloi ' *

— Tudod, Lilikém, a vőlegényem azt mondja, hogy 
ha férj és feleség leszünk, ő fog parancsolni!

— Hát akkor mért mégy hozzá?
— Hogy meggyőzzem őt tévedéséről.

Bih;ak Áddm

Odv neked István és főtt tök! Eljött vala légyen 
1 o, melyben óhajt az nemzet látni! És te megjövél, miként 
ff. !sz a Jégben az fekete felleg és foglalkozandasz az 

2 an. Ln óhajtanám tehátlan, hogy az nemzetnek ezen 
Kivansaga minél sürjebben teljesittessék és minden meg- 
je enesed az Hallei üstökös megjelenésével essen össze! 
gy osztan nem vihetsz bennünket az kisértetbe, mert ielen- 
egesen tied az hatalom, de majdan az egres!

Villámra előfizetni úri virtus.

Humorizál.
Rongyos koldus: Uram, kérek egy kis segélyt!
Ur . Takaradik innen ! Hogy mer ilyen rongyosak 

kopotosan járni az emberek között ? ^ " ’
Kol’ius : Nonono ! Hát csak nem hiszi az ur hogv 

kolduláshoz majd frakkot húzok fel ? ’ gy

Sós szalonna
nagy mennyiségben kapható.
6im a tiiadóMvatalßan.
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Két barát a házaséletről beszél.
— Hogyan van, hogy nálad csaknem hetenként vál­

toznak a szobaleányok.
— Tudod, a feleségein nagyon — előzékeny !

Drága sírkő.
Midőn az ifjú leányi 
Erény disziti még, 
Dúsgazdag o, mert birtoka 

^ Egy drága, ritka ék.

Es könnyedén temetni el 
E kincset, ha merész,
A sir követ nem adja más 
Csupén az ékszerész.

Szabolcsi rovás.
A szabolcsi lapok azt irkátják, hogy mi van az uj 

adótörvényekben. Az adófizetők' pedig arra kíváncsiak, 
hogy mi nincs benne és hogyan lehet ki bújni a — bent 
levők alól.

A nyíregyházi bolgárok zöldség árulás helyett hada­
koznak. Zöldségben azonban még sincs hiány, mert a 
lapok tele vannak balkáni eseményekkel.

A tanítóegyesület 13-ikára tűzte ki gyűlését. Az ő 
helyzetük már olyan rossz, hogy a 13-as szám sem hoz­
hat rájuk szerencsétlenséget.

Szentmihályon, Demecserben és Bogdányban vasár­
nap is szabad fuvarozni. Még is nagy hatalma van a 
ministernek hatályon kivül helyezi még az Isten által 
rendelt szünnapokat is.

Nyíregyházán meteorológiai intézetet állítanak fel. A 
mostani esős nyáron kellett volna az, legalább tudtuk 
volna, hogy — mitől rothad a kereszt.

Vencsellón nőegylet alakult. Jótékonyságot akarnak 
gyakorolni, csakhogy — nincs kivel.

Nyirbaktán menhelyet állítottak fel, de csak a — 
gyermekek számára.

A evangélikus egyház csizmával látta el a szegény 
gyermekeket. Ha élnek még vagy 10 évig — egész fel­
ruháznák őket.

ÜZLET ÁTHELYEZÉS!
Figyelem! Figyelem!

A legnagyobb sziicsáru vállalat.
Az elsőrangú szűcs és szőrmeáru nagy raktáram, 

melyet hosszú évek után oda fejlesztettem, hogy most a 
legkényesebb igényeket kielégíthetem. Piac-utca 42. szám 
alól> SaBentaALiiiiaBiitca 3. tsz.
alatt találjuk. Teljes tisztelettel Végh Gyula szűcs m.

Huszárköpés.
Káplár: (regrut Khón leikhez) A lovon nem tudsz 

ülni, ugye libamájevő naplopó, hanem a Vöröstengeren 
átsétálni jó volt ?

Baka : — Isten veled Erzsók, megyek háborúba.
Erzsók : — (pityeregve ) Osztán ha megtalálsz hőnyi, 

irgyál ám legalább egy levelet.

Trabukó [Harcsa
— Óh kérem, rajtam is betelt a ; 

közmondás, hogy: addig úszik a tök a ; 
vizen, mig egyszer elmerül. Hogy pedig ] 
fére ne tessenek érteni az ügyet, — "
— ezt a közmondást csak — azért 
választottam, mert ez legjobban rám 
illik. Hogy — tetszenek tudni — a pak- 
lizóba vagyok, mint csomagoló, hát itt 
mindenkinek van egy pépes csészéje, a 
melyet mindig tisztán és befedve kell 
tartani, hogy a por be ne fedje. De én 
a szigorú parancs dacára is sűrjén fedet­
len hagytam; az ügyelő ur nem egyszer 
figyelmeztetett, hogy ne hagyjam fedet­
len a csészémet, mert egyszer megjár­
hatom, valamit tesznek bele. És a jóslás 
be is telt.

Valamák nap délután kénytelen voltam kimenni a 
teremből és persze, ekkor is fedetlen hagytam a csészémet. 
Ez volt a végzetem. Ahogy gyorsan elvégzem a dolgom 
hát siettem a helyemre és leültem. Azonnal hozzá fogtam 
a csomagoláshoz és mikor az első csomagot le akarom 
pépelni, hát valami nagy keménybe ütődik az ujjom. Hogy 
hirtelen oda pillantottam, majd hanyatt estem az ijedtemtől. 
Képzeljék kérem, valamék csintalan nő egy nagy május 
hurkát állított a pépes csészémbe. Volt is nagy nevetés az 
osztályba, pláne mikor én meg markoltam a hurka végit 
és kilöktem a csészémből, hogy csak úgy fetrengett a 
padlón, mint egy nagy fireg. Mondta is az asztalbelim: 
lássa Mariska, ezért ne hagyja máskor fedetlen a csészé­
jét, mert sohse tudhatja, ki kaparász benne. így a kérem !

Ú-U
Jpá' "\\í

Vs.

Nem ismerős még.
Vidéki; Kik azok a sánta, béna emberek ? Talán tőrök 

menekültek ?
Helyi: Nem. Azokat az Erzsébetfürdőben megmani- 

cürözték,

#»> I“ mm hé! merni izé reklám
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Abbáziában
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le naagyon bizalmas lábon állsz ezzel az öreg 
matrózzal.

— Igen, édesem, mindennap megölel.
— Lehetetlen !

Pedig úgy van, ő tudniillik az úszómesterem.

Bug^i Sándor
disztót öl.

Szeredán oszt leszúrtam mind a kettőt. Vót is Sárinak 
víghetetlen öröme az ág verje ki a szemít. Teccenek tudni 
íinkci jósak ezek az asszonyok. Rímítő módon örülnek a 
zsír vélínek, húsnak mi egymásnak. Hanem oszt vöt is 
ricsaj feszt.

Ä pókhasu Sárándí társa Szűcs Borcsa tőtötte a kol­
bászt, hurkát. Vighetetlen jól állott neki tecenek tudni, 
mer hogy két hetes asszon, hát mikor egy szíp szál kol­
bász a kezíbe akatt, hát mindítig elveresedett.

He, he, he, egyen ki a feki Borcsa mondok, mire 
gondoltál most mondok?

Ne cicázzík vélem Sándor bátyám aszongya.
Megöleltem oszt tisztelet kippen, vighetetlen kém íny 

husu még tecenek tudni. Hát aztat hiszem, hogy a Borcsa 
btirin még hanyatt esik a bolha.

Hát vót szíp egy dísztó torom mekkell adni. Reggeli 
nyócig rúgtuk a port. Sári úgy be nyalt a meleg borbul 
hogy reggelre kelvén liter számra itta ‘a cékla levit. Annya 
fajtája teccenek tudni. Szeszélyes nő ekkicsit.

Viszontlátás öröme.
Ah kedves barátom, Isten hozta! Isten hozta! Ejnye 

de régen nem láttam ! Nahát most a viszontlátás örömére 
meg kell innunk egy üveg jó bort. Van pénz nálad, ugy-e?

Kenyér nélkül megárt.

I)

Haszen úgy van avval a szegín ember, hogy ha 
teszen aztat egy pár pengő akad a ház körül, hát disztóba 
veri a teheccsigit, akinek okájir ótán igy hideg idő for-

e^ls í° f^le dobász, a után hurka mi egymás áll 
a hazho Hat nem mondom aztat lácsó két disztót tángál­
tam fel április óta, aki bijon Isten sertés számba is elmehet 

A kisebbik százhatvan, a nagyobbik az árián kétszáz 
kdöt nyomott vöt, ahogy Borbíj sógor megmázsálta vót.

'A

m

Cigány : — Naccságos ur ékis kenyire valuért ke- 
nyeregnek á purgyéknák.

Ur : Takarodj More hisz sonkát láttam a purdéidnál.
Cigány: — Hát csák nem ehetik, meg ázst kenvfr 

nélkül. J

Finom társaság.
Törő : Nem a Gyuri fiad megy ott ? 

— Nyitó : Nem a ! mert az ül!
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VILLÁM

Biztos mód.
Vendég : Vendéglős ur, tartson velünk egy üveg borra Áswnnv fhalkarő • , a . -Pó uorra.o »-----LtA 1 lovii vuim Lvy 11V6Pf DO
Asszony (halkan) : Tékozló 1 A vendéglőst itatod ? 
Vendég : Csak bízzad rám ! Ha ő is iszik bel 

legalább jót hoz.
PMW

Karambol Flórián.
Személypénztárhoz voltam 

a napokban beosztva, mikor 
jön a pénztárablakhoz egy 
sugar, vékony gyermekkel egy 
atyafi, lehetett a gyerek úgy 
13 év körül. Kér az ipse egy 
egész és egy fél jegyet Szi­
getre. Odaszólok neki, hogy 
hát aztán ki részére lesz vál­
tandó az a fél jegy? — Hát 
azt mondja, ennek a kis fiú­
nak a részére. Felvilágosítom 
aztán az atyafit, hogy kedves 
barátocskám, fél jegy csak 10 
•éves koráig jár a gyermeknek, 
ez meg már meglehetős nagy­
kamasz.

— De hiszen instálom, 
igaz, hogy mán 13 éves a 
gyerek, de könnyű, — vág 
vissza az atyafi.

— Kedves Carambol barátom, — szólít meg a fel­
ügyelő ur, ön a napokban egy mozgásban levő éiieli 
személyvonatról leugrott. Tudja azt, hogy ez a 234. sza- 

i alyiencjeletbe ütköző cselekmény és ez nem szabad?
■V, - , , udom, felügyelő ur, — replikázok vissza, — de

m./'el'n vol,lam’ merl ah°gy mozgásba jöttünk, már én, 
“áfisz kTóS-0 ' egy h°rdár rám "ogy: -nem

jegyet ádtaátVn°enki.rÓ1 C'Mllil “ kapus egy "tast. alii KI

kérdem afincUU^ iÖn al’h°Z' l,ogy fél.ieeftyel utazzon?

?vnrg70,Kére'u’ mikor én erre 3 vonatra felültem, még 
hoo-v ih ,vo,tarn’ ^lel az utas, mit tehetek én arról, 
vonatai^ ^naS1 *assusaggal közlekednek a máv. vicinális

Szerkesztői üzenetek.
felhVi^íí! ^ásóinkhoz. Lapunk mai számához egy
ne haoviií e,ke UI?k' , Kér-Íük> hoSy azt figyelmen kívül
déseknek 4ÍA°-rVaSlak 6 f^yclmesen, hogy a további téve- LbCKiiek elejei vehessék.
lesz a"p®öba1?y'regyháZa' K,iziral ,1<:ln érkezett. Mikor

a doto'JtovSÍá'|Ön iaz! kérdi' milí0r ad valaki eiegel ? Hát 
mit adg Jlgy 1 ' !kl keveset ad’ nem ad semmit, aki vaja­
sokat ádk aV7CSC f) akJ sokat ad’ adhatna még többet, aki

Villamos világítást, erőátvitelt, villamos csengők 
berendezését egjutányosabban eszközli
rŐlOVari f debreceni első elektrotecnikai 
7vív Vflll 4. vállalata Kossuth-utca 1-ső szám,

Villatno sfelszerelési cikkek nagyraktára.

Sírfeliratok.
S . i . sirkertböl.

Ez a hant fedi itt Szabadhegyi 
Bulcsot

Ezernyolcszáz hatvanhét be’
adta be a kulcsot

E sirhantok fedik itt 
Kovács János tetemeit.
Aludna Ő, de nem tud békével, 
Mert együtt van a feleségével.

m*K.

m

»
Gyomorgörcs, kólika étvágy­
talanság és általában gyomor- 
betegségeknél a legkitűnőbb" háziszar a

EfoMandl

uven asra

Kapható:

gyógyszertárában
R« C3 BE IW*

1 •t
él
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Egy jdkarban lévő

reklám kocsi
megvételre

Óim a kiadóhivatalban.
'~-xaxíxaeaaeBB8BE

Használt cfissá
olcsón a kiadóhiva­
talban. Megtekintés végett kefe- 

levonatott küldünk.

Sllüaimi Kúrián Syuia 
ajándéüoü ! KÖÄÄ!;

órák, ékszerek:-: ÜGBRElCEiv 
nagyválasztékban, ^
gyári áron JWCZ-utca 42.

a legfinomabb angol

divat szövetek
MOSKOV1TS JÓZSEF

uriszabó divattermében

DEBRECZEN, Piac-utca 26 sz.
Üzletemet a szemben lévő barakban helyeztem át

gf múlt évi 
folyama 

kapható a 
kiadó- 

hivatalba.
Kitüntetve a Bécsi, Párisi és Londoni kiállításokon 
===== arany eremmai es oklevéllel.

Meghűléstől eredő csuz 
eoszvéü es reuma

ellen a legjobb 
háziszer a hires

ttlflHl
Hatása némely esetben 

meglepő, amennyiben gyak­
rabban idültebb eseteknél 
is már egyszeri bedörzsö­
lné1 a fajdalmkkat telic­
sen megszünteti.

fejfájást 5 perc 
alalt megszüntet. Egv 
nagy üveg ára 2 kor. tel­
jes használati utasitásssl
Kapható a feltaláló és ké- 
SZI,° 454-11.

gyógyszertáráján Kő; sulii-u. 8
Színház mellett.

m

A magyar asszonyok r' ' W'fW'JKSfc.«

L 7 Avr »3€áztarh
Ke^szet' Szépség Egészség F , ■

Az előfizetési pénzek . SiÄÄEÄaÄaS ES^ÄÄ

/ X
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Nyomaton a TDibíSeni Ujsi^SHd^áS


